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Аннотация. Проанализирован феномен коммуникативного поведения как предмета 

многочисленных лингвистических исследований. Определена актуальность виртуальной 

коммуникации в современном социуме. Рассмотрены понятия блога, блогера и языковой 

личности. Даны определения коммуникативной стратегии и тактики и представлена их соот-

несенность друг с другом. Установлен ряд часто используемых блогером коммуникативных 

тактик в блогах дневникового типа. Описаны следующие тактики: самопрезентация, кон-

троль над темой и ее пониманием реципиентом, эмоционально-настраивающая, как ведущие 

коммуникативные тактики в немецкоязычном блоге. Выявлена соотнесенность данных так-

тик с лексическими и стилистическими особенностями текстов немецкоязычного блогера. 

Установлена зависимость выбора используемых блогером языковых единиц от его коммуни-

кативной интенции. Определены лексические средства выражения тактики самопрезентации, 

в частности выявлено активное использование фразеологических сочетаний и сленговых вы-

ражений. Дана характеристика терминов, жаргонной лексики и профессионализмов, приме-

няемых блогером для осуществления тактики контроля над темой и её пониманием реципи-

ента. Описана эмоционально-настраивающая тактика блогера, эксплицированная сленговы-

ми словами и выражениями, а также невербальным способом (посредством смайликов). Объ-

яснена причина активного применения блогером данных тактик в информационном про-

странстве блога. 
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Abstract. The phenomenon of communicative behavior as a subject of numerous linguistic 

studies is analyzed. The relevance of virtual communication in modern society is determined. The 

article considers concepts of a blog, a blogger and a linguistic personality. Definitions of communi-

cation strategy and tactics are given and their correlation with each other is presented. A number of 
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communication tactics frequently used by bloggers in diary-type blogs have been identified. The 

following tactics are described: self-presentation, control over the topic and its understanding by the 

recipient, emotional adjustment, as the leading communication tactics in a German-language blog. 

The correlation of these tactics with the lexical and stylistic features of the texts of the German-

speaking blogger is revealed. The dependence of the choice of language units used by a blogger on 

his communicative intention is defined. The lexical means of expressing self-presentation tactics are 

identified, in particular, the active use of phraseological combinations and slang expressions is re-

vealed. The characteristics of the terms, jargon and professionalism used by the blogger to imple-

ment tactics of control over the topic and its understanding of the recipient are given. The blogger's 

emotionally tuning tactics are described, explicated through slang words and expressions, as well as 

non-verbally (through emoticons). The reason for the blogger's active use of these tactics in the blog 

information space is explained.   
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blogger; phraseology; slang  
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Обзор многочисленных отечественных лингвистических публикаций, 

вышедших в свет за последние два десятилетия, позволяет сделать вывод о 

большом интересе филологов к проблемам изучения такого феномена, как 

коммуникативное поведение [1, с. 25-30; 2, с. 31-39; 3; 4]. Обсуждение вопро-

сов, связанных с изучением этого явления, имеет своим результатом установле-

ние этнокультурных, социокультурных и гендерных особенностей участников 

коммуникации. Заметим, что в настоящее время все более актуальным в поле 

зрения лингвистов становится исследование виртуальной коммуникации как 

глобального средства человеческого общения, объединяющего социум посред-

ством различных форм и каналов интернет-пространства. При этом, согласно 

наблюдениям А.В. Кульминской, наибольший интерес вызывает блог как осо-

бый жанр интернет-общения, который представляет собой веб-сайт, содержа-

щий датированные записи текстового и мультимедийного характера с возмож-

ностью комментирования [5, с. 11].  

Личные блоги дневникового типа более распространены на просторах 

Интернета, чем какие-либо другие. Они составляют сегодня 70,4% интернет-

пространства [6]. Данный факт объясняет наше решение обратиться к лингви-
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стическому анализу личных блогов дневникового типа как к эмпирической ба-

зе, состоящей из 528 контекстов из 245 постов и 283 комментариев блогов ав-

торов из Германии, Австрии и Швейцарии на блог-портале «LiveJournal». 

Поскольку блогер – это пользователь Интернета, ведущий блог и повест-

вующий о каких-либо значимых для него или для общества событиях [7, p. 3], 

он может быть рассмотрен как языковая личность. Под понятием языковой 

личности вслед за Ю.Н. Карауловым мы понимаем «многокомпонентный и 

многослойный набор языковых способностей, умений, готовностей к осуществ-

лению речевых поступков разной степени сложности» [8, с. 32]. Интерес для 

нас представляет изучение речевых поступков немецкоязычных блогеров, неча-

сто оказывающихся, насколько мы можем судить, в поле зрения отечественных 

лингвистов. 

Независимо от того, какой характер носит та или иная коммуникация, 

любая коммуникативная личность руководствуется выбором определенных 

коммуникативных стратегий и использует конкретные речевые тактики для то-

го, чтобы процесс коммуникации был успешно реализован, и коммуникативная 

цель была достигнута. Исходя из этого утверждения, мы ставим в статье сле-

дующие задачи – выявить специфику коммуникативных тактик немецкоязыч-

ного блогера и установить лексические средства их выражения. 

Рассмотрим далее понятия коммуникативной стратегии и тактики. 

О.С. Иссерс под коммуникативной стратегией понимает «планирование 

процесса речевой коммуникации в зависимости от конкретных условий обще-

ния и реализацию этого плана» [9, с. 54]. При этом реализация плана общения 

может осуществляться разными способами, т.е. стратегический замысел опре-

деляет выбор средств и приемов общения. Коммуникативная тактика – это со-

вокупность речевых действий, выполняемых в определенной последовательно-

сти и реализующих коммуникативную стратегию по заданным правилам [10, с. 

69]. Отсюда следует, что коммуникативные тактики представляют собой кон-
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кретные шаги, направленные на реализацию коммуникативной интенции, за-

мысла отправителя письменного или устного текста. 

В ходе анализа различных видов коммуникативных тактик нами был сде-

лан вывод о том, что существует большое количество тактик, которые харак-

терны для разных ситуаций общения и для воплощения поставленной задачи 

говорящего [3, с. 39; 9, с. 110; 11, с. 470-480; 12, с. 68-80].  

В результате исследования материала блог-портала «LiveJournal» уста-

новлен ряд коммуникативных тактик, среди которых немецкоязычный блогер 

достаточно часто прибегает к применению тактики самопрезентации, тактики 

контроля над темой и ее пониманием реципиентом и эмоционально-

настраивающей тактики. Та или иная тактика, как известно, выражена опреде-

ленными языковыми единицами, которые используются автором для успешно-

го достижения коммуникативной интенции. 

Рассматривая тактику самопрезентации (или в иной терминологии –

контактоустанавливающую тактику), мы обнаружили, что она, как правило, 

лимитирована по объему, кратковременна, т.е. в блоге она выражается всего 

лишь одним-двумя постами для создания образа блогера, привлекающего чита-

теля не только с положительной, но и в ряде случаев с отрицательной стороны. 

При реализации данной тактики говорящим/пишущим используются вербаль-

ные и невербальные средства с целью создания желаемого им впечатление – 

заинтересовать собеседника, привлечь к себе его внимание. При анализе мате-

риала, в котором имеет место тактика самопрезентации, обращает на себя вни-

мание высокочастотное использование немецкоязычными блогерами много-

численных фразеологических сочетаний, многие из которых экспрессивны. Они 

нацелены на то, чтобы блогер мог успешно настроиться на диалог с читателя-

ми, выйти с ними на общую «волну» общения. Так, например, автор avesphena 

[13] в своем посте использует следующий ряд фразеологизмов: mit dem 

Gedanken spielen (т.е. автор долго обдумывал возможность снова вести блог, 

взвешивал свое решение); durch den Kopf fliegen (слова лишь мелькают у автора 



PHILOLOGY. THEORETICAL, APPLIED AND COMPARATIVE LINGUISTICS  

Avilova A.A. Basic Communicative Tactics of a German-Speaking Blogger and Ways of Expressing them 

Kazan Linguistic Journal. 2024; 7(1): 29–38 

 

ISSN: 2658-3321 (Print)  33 

в голове, а не складываются в единые тексты, которые необходимы для ведения 

блога); in Frage kommen (об использовании блогером платных возможностей 

ведения блога не может идти и речи). Завершая мысль о возобновлении ведения 

блога, его автор при помощи устойчивого сочетания freien Lauf lassen «позво-

лить чему-либо идти своим чередом» выражает желание дать волю своим чув-

ствам и мыслям, чему может эффективно способствовать блог как открытая 

площадка для любого желающего. Широкое распространение фразеологизмов в 

социолекте блогеров обусловлено в первую очередь их экспрессивным потен-

циалом, нередко яркостью образов, ими выражаемых. 

Помимо активно используемых фразеологизмов немецкоязычный блогер 

в своем стремлении установить контакт с адресатом нередко прибегает к упо-

треблению сленговых выражений, тем самым пытаясь, как мы понимаем, со-

кратить дистанцию в общении с читателями (они преимущественно молоды), 

стать «своим»: Hallöchen!/ Hey! – Привет!; Was geht?/ Was geht ab? – Как 

дела?; Geil!/ Affengeil! – Супер! Классно!; Alter! – Дружище!; Tschüssie! – По-

ка! 

Используемый блогером сленг выполняет не только контактоустанавли-

вающую, но и экспрессивную функцию, позволяющую довольно быстро и в ла-

коничной форме привлечь внимание читателя, сделать акцент на чем-либо важ-

ном, как считает сам блогер. Так, например, автор h_giessen [14], прибегая к 

употреблению таких сленговых слов, как mega и krass, хочет подчеркнуть не-

справедливость озвученных в его адрес возражений, свое возмущение и несо-

гласие с коммуникантами. 

Говоря о сленге в блоге, можно отметить тенденцию частого использова-

ния данного пласта лексики не только в тексте постов, но и в комментариях к 

ним. Данный факт можно объяснить жанровыми характеристиками коммента-

риев, а именно – желанием читателя оставить мгновенную и точечную реакцию 

на прочитанное сообщение, используя при этом сленг, в частности молодеж-

ный. 
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Материал показывает, что тактика самопрезентации (контактоустанавли-

вающая) позволяет блогеру познакомиться с читателем, рассказать о себе в це-

лом, ответить на интересующие его вопросы. Поэтому в качестве перлокутив-

ного эффекта ожидается результативное воздействие на коммуникантов, вы-

страивание доверительного отношения аудитории к себе. 

В качестве следующей базовой тактики выступает тактика контроля над 

темой, которая предполагает сообщение какой-либо информации, являющейся 

новой для адресата. При этом адресант, как правило, хорошо ориентируется в 

конкретной теме, приводит объективные данные и часто убедительные аргу-

менты. Исходя из наших наблюдений, констатируем, что эта тактика зачастую 

используется авторами, ведущими свой блог на определенную тему, поскольку 

в ее рамках они являются своего рода экспертами и могут контролировать уро-

вень и глубину понимания читателей. Так, контроль над темой легко прослежи-

вается в постах с превалирующим количеством терминов. Например, блогер 

lautenist [15] в своем тексте указывает на необходимость внесения изменений в 

законодательство страны, на сохранение гражданских прав жителей Германии, 

используя такие термины, как Souveränität, Sozialismus, Positionierung, Grund-

rechte, Digitalisierung, Militarisierung. Данные термины служат эффективным 

инструментом для автора, чтобы убедить читателей в его осведомленности, 

компетентности и четкой политической позиции. Применение терминологиче-

ской лексики блогером служит аргументом в пользу признания за ним глубо-

ких знаний в обсуждаемой теме. 

Не только термины позволяют блогеру осуществлять тактику контроля 

над темой. Жаргонная лексика как способ установить более тесную связь с чи-

тателем, говорить на максимально понятном для него языке применяется 

немецкоязычным блогером тоже довольно часто. Так, автор h_giessen [14] упо-

требляет жаргонизмы googeln, Filtern, применяемые в компьютерной области 

и интернет-сфере. С помощью данных жаргонизмов автору удается макси-

мально точно передать свою мысль, донести ее непосредственно до читателя. 
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Профессионализмы, выступая своеобразным индикатором истинности 

слов блогера, хорошо справляются с функцией контроля блогера над темой. В 

своем посте автор lautenist [15] использует профессиональную армейскую лек-

сику (названия танков Gepard и Leo) для точной характеристики военной тех-

ники. Следует отметить, что данные лексические единицы, хотя и являются 

профессионализмами, в то же время понятны широкому кругу людей, так как 

их номинации основаны на сравнении с определенными качествами животных 

(скоростью их передвижения), а, значит, можно догадаться о наименовании 

быстроходной техники из контекста. Описанные нами примеры позволяют про-

следить условия осуществления тактики контроля над темой блогера и ее по-

ниманием, равно как и показывают ожидаемую в качестве перлокутивного эф-

фекта убежденность читателя в достоверности слов автора, в объективности его 

данных и их подтверждения. 

Еще одной часто используемой немецкоязычными блогерами тактикой 

выступает эмоционально-настраивающая тактика (или тактика эмоционального 

воздействия), которая несет в себе положительные установки и желание автора 

снять напряжение с читателя, дать ему возможность уйти от негативной, часто 

токсичной реальности. Отмечено, что адресант прибегает к использованию 

описательных способов, которые помогают реципиенту представить «красивую 

картинку», или же подбадривающих фраз, формирующих позитивный настрой 

у читателя. Для этого блогер нередко подкрепляет свои слова невербальными 

средствами, а именно смайликами: смеющимся, улыбающимся, смайликом-

сердце, одобрительным смайликом-жестом. 

Как правило, для осуществления эмоционально-настраивающей тактики 

авторы блога ставят перед собой задачу рассказать о чем-то позитивном, при-

меняя для широкой молодежной аудитории понятный ей язык. С этой целью 

используются сленговые слова и выражения, обладающие положительной кон-

текстуальной коннотацией. Так, блогер jkow [16] посредством сленгового слова 

Drahtesel (железный осёл), обозначающего в молодежной среде велосипеды, с 
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шутливым, легким пренебрежением оценочно характеризует это средство пе-

редвижения в своем коротком повествовании об удавшейся поездке на приро-

ду, пытаясь тем самым вызвать положительную реакцию у коммуникантов. 

Материал позволяет заключить, что тактика эмоционального воздей-

ствия – это не всегда тактика, осуществляемая эксплицитными средствами, 

в частности с использованием ярких, стилистически маркированных лексиче-

ских единиц. Блогер может воздействовать на читателя косвенно, применяя 

отдельные слова, подходящие к теме высказывания. В данном случае речь идет 

об имплицитности как средстве выражения коммуникативной интенции бло-

гера. 

Тактика самопрезентации, тактика контроля над темой, а также тактика 

эмоционального воздействия доминируют в арсенале блогера, если исходить из 

квантитативных показателей их применения. Активное употребление указан-

ных тактик объясняется, на наш взгляд, желанием автора максимально простым 

и доступным способом воздействовать на читателя в информационном про-

странстве блога. При этом данные тактики могут быть направлены как на со-

общение автором чего-то нового для читателя, так и на констатацию давно из-

вестного факта. 

Поскольку интернет-коммуникация занимает сегодня лидирующее место 

в коммуникативно-информационном пространстве современного социума (в 

особенности, его молодежного сегмента), то продукт такого вида общения, по 

нашему мнению, перспективен как объект для исследования. Посты немецко-

язычных блогеров и применяемые в них коммуникативные стратегии и тактики 

могут быть, на наш взгляд, результативно рассмотрены в сравнении с постами 

англоязычных блогеров. Решение этой задачи позволит установить некоторые 

этнокультурные особенности в коммуникативном поведении членов разных со-

циумов. 
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